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Flexible sheets for waterproofing - Bitumen, plastic and rubber sheets for
roof waterproofing - Determination of water vapour transmission properties

Feuilles souples d'étanchéité - Feuilles
d'étanchéité de toiture bitumineuses,

plastiques et élastomères - Détermination
des propriétés de transmission de la

vapeur d'eau

Abdichtungsbahnen - Bitumen-, Kunststoff-
und Elastomerbahnen für

Dachabdichtungen - Bestimmung der
Wasserdampfdurchlässigkeit

This corrigendum becomes effective on 14 February 2001 for incorporation in the three official
language versions of the EN.

Ce corrigendum prendra effet le 14 février 2001 pour incorporation dans les trois versions
linguistiques officielles de l'EN.

Die Berichtigung tritt am 14. Februar 2001 zur Einarbeitung in die drei offiziellen Sprachfassungen
der EN in Kraft.
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In the Foreword replace the second paragraph by the following:

"This European Standard shall be given the status of a national standard, either by publication of an
identical text or by endorsement, at the latest by January 2001, and conflicting national standards shall
be withdrawn at the latest by July 2002."

Dans l'Avant-propos, remplacer le second alinéa par le suivant:

"Cette Norme européenne devra recevoir le statut de norme nationale, soit par publication d'un texte
identique, soit par entérinement, au plus tard en janvier 2001, et toutes les normes nationales en
contradiction devront être retirées au plus tard en juillet 2002."

Im Vorwort ist der zweiten Absatz durch den folgenden zu ersetzen:

"Diese Europäische Norm muß den Status einer nationalen Norm erhalten, entweder durch
Veröffentlichung eines identischen Textes oder durch Anerkennung bis Januar 2001, und etwaige
entgegenstehende nationale Normen müssen bis Juli 2002 zurückgezogen werden."


